
我是活命的餅
I	am	the	Bread	of	life
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1. G6a sI菡h-miae pian,
Lai chiu g6a e eng boe iau-go,
Sin g6a e eng-o缸 boe chhui-ta,
Na bo g6a Pe in-chhoa,
Bo u lang oe kau g6a chia.
G6a beh ho lin koh菡h,
G6a beh ho lin koh菡h,
G6a beh ho lin koh菡h,
Chiu tI hit Jit.

2. G6a ui-tioh沁-kan-lang,
Hian-chhut g6a seng-khu chi訥choe pi訊
Na kam-goan sin-kho ch迢h che pi訊
Koat-toan oe如g-oan菡h,
Lin koat-toan oe eng-oan oah,
G6a beh ho lin koh菡h,
G6a beh ho lin koh菡h,
G6a beh ho lin koh菡h,
Chiu tI hit Jit.

3. Tioh san-kap ch迢h che pian '
Koh choe-h6e面lim g6a e poe,
Chiu oe tit eng-oan e菡h-mia,
G6a oe su 16h S如g-sin,
G6a如g-oan區m lin lai-bin.
G6a beh ho lin koh菡h,
G6a beh ho lin koh菡h,
G6a beh ho lin koh菡h,
Chiu tI hit Jit.

4. G6a s託ng-o帥菡h-mia,
Kun-toe g6a ti氐ng-o缸菡h-mia,
Kin na siong-sin koh kun-toe g6a,
Oe si ia m-bian kia兀
Sine it-teng oe koh-oah.
G6a beh ho lin koh oah,
G6a beh ho lin koh函h,
G6a beh ho lin koh oah,
Chiu tI hit Jit.

5. Chu chiu-sI goan菡h-mia,
G幃n siong-sin Li chiu sI Ki-tok,
Siong-te e Seng-kian Chu Ia-so·,
Oi-tioh se-jin kang-seng,
O! ui-tioh se-jin kang-seng.
Li beh ho goan koh oah,
Li beh ho goan koh oah,
Li beh ho goan koh oah,
Chiu tI hit Jit.
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